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Annomayus. CtaThs NOCBSIIEHA AHIJIMICKUM 3alMMCTBOBAaHUSAM B PYCCKOM si3blke. B Heil
paccMaTpUBAIOTCA HCTOPUYECKUE AaCHEKThl 3aMMCTBOBAHMM AaHITIMKMCKUX cioB. [IpuBopsrcs
MpUMEPHI 3aUMCTBOBaHUM B KOHIIE 20-r0 ¥ Hayase 21-ro BEKOB.

Abstract. The article is devoted to the English borrowings in the Russian language. Historical
aspects of the English borrowings are described. The borrowings examples of the end of 20th and at
the beginning of 21st centuries are given.
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oOoraleHue JeKCUKH, HHOSI3bIYHBIE CII0BA, KOTHUTUBHAs 0a3a, CJICHT.
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B nuHTBHCTHKE 3aUMCTBOBaHHE — 3TO MPOIECC YCBOCHUS OJHHUM SI3IKOM CJIOBA, BBIPAKEHUS
WM 3HaYEHUs APYTOro sI3bIKa, a TAKXKE Pe3yIbTaT 3TOT0 MpoIiecca — caMo 3aUMCTBOBAHHOE CIIOBO.
3anMCTBOBaHUE SBISIETCS BaXXHBIM (DAKTOPOM PA3BUTHSI U HM3MEHEHHS JIEKCUYECKOW CHUCTEMBI
sI3bIKa. SI3BIKM BCEro MUpa TMOCTOSTHHO HAaXOISATCS B MPOIIECCE DBOJIONHMH, W HAIl BOKAOYIIsp
(vocabulary — ¢ aHTIHMIfCKOTO SI3bIKA JIEKCHUKay) MOI00CH JIEKCHYECKOMY MOKa3y MOJIbI, T/IE CJIOBA
COpPEBHYIOTCSI B MOMYJIIpHOCTH. HOBBIE €10Ba BO3HHMKAIOT €XKEIHEBHO, 3a4acTyl0 oOoraiasi Halm
S3BIKM M TIpUJaBasi UM OMNpeAeNeHHbI komopuT. OmHako, rnobaabHOE BIUSHUE AHTIUHCKOTO,
BEPOSITHO, BPEIUT COBPEMEHHOMY PYCCKOMY SI3bIKY, TOCKOJIbKY JIIOAM 3aMEHSIIOT YK€
CYLIECTBYIOIIME COBEpPLICHHO aJeKBaTHbIE pPYCCKHE CJoBa Oojiee «KpYyTbIMU», Oojee
MPUBJICKATSILHBIMU aHTTIMHCKUMH SKBHUBajieHTamH [1, ¢. 35-39].
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B nocnennue roapl Bee yarie NpUXOAUTCS CIABIIATh O CAMMHTAX, OpuuHTrax, HHAyTypaLusx,
nedonrax, sCKaNalui KOH(IMKTOB, MPHU3BIBAX K TOJEPAHTHOCTH, KOHCONMUIAIMU, KOHCEHCYCY U
Tak ganee. KoanuecTBo aHMIMIIM3MOB U aMEPUKAHU3MOB (3aUMCTBOBAHMM U3 aHTVIMHCKOTO SI3bIKA)
MHOTJa MOpa)kaeT, a MOpPOH OTKPOBEHHO CTABUT B TYNUK HEUCKYLIEHHOTO M HENOATOTOBIEHHOI'O
ciymarens. MHOTHE CUMTAIOT TaKoe MOJIOKEHUE Bellel KaracTpouueckuM, Ha3bIBas 3TO yIaJKoM
KYJIBTYpPbl PYCCKOTO $13bIKa M IIOJIHBIM OTCYTCTBHEM YBa)KEHUs K €r0 YHUKAIbHOCTH, /1a U K CaMOM
pycckoit KynbType B 1enoM. CuTyanus, Mo X MHEHHIO, YCYTyOsIsieTcsl TeM, 4YTO MHOTHE JKeJlarolne
ONECHYTh 3HAHHEM TOTO WJIM WHOTO COBPEMEHHOI'O TEPMHHA MOPOW IMOHATHA HE MMEIOT O €ro
UCTUHHOM TIPOMCXOXKJIEHUHU, 3HAUYEHUU U 3By4yaHUH. DaKTUYECKHM peub HUAET O HE3HAHUH
AHIJIMHACKOTO, KOTOPOE CTaparoTCs 3aByaMpOBaTh OPOCKMMHU CIOBEYKAMH, YTO MOPOW CUMTACTCS
aKTyaJlbHBIM U JJa)ke MOJHBIM B Haile Bpems. B Hamly *u3Hb B MOCIEAHHE TOAbl BXOAST HOBBIC
SBJICHHUS, & C HUMHU HOBBIE CJIOBA, OTCYTCTBYIOIIHME B PYCCKOM s3bike. [lomoOHbBIE mporecch
oOoraImieHust JIGKCUKU 33 CYET 3aUMCTBOBAHHI MPOMCXOAST BO BCEX COBPEMEHHBIX S3bIKaX. SI3BIK
IpeaCcTaBisieT coboil camopasBuBaromuiicss Mexanu3M. OH yMeeT caMOOYnIIaThCsl, N30aBIATHCS OT
HEHYKHOU nekcuku. OHaKo, HEyMEpEeHHOE YIOTpeOIeHHE HHOS3bIYHBIX CI0B HEAOMYCTUMO.

Hcmopusa 3aumcmeosanus aHeIUtCKUX c1o8

AHIIIMUM3MBl HayaJld NPOHUKATh B pycckuil sa3blk Ha pyOexe XVIII-XIX BekoB, HO uX
IIPUTOK B JIEKCUKY PYCCKOIO SI3bIKa OCTABAJICA HE3HAYMUTENbHBIM BIUIOTH A0 90-x romoB XX
CTOJIETHSI: B 3TO BpeMsl Haudajcsi MHTEHCUBHBIM MPOIECC 3aMMCTBOBAHUS KaK CJIOB, JUIsl KOTOPBIX
OTCYTCTBOBAJIM COOTBETCTBYIOIME MOHATUS B KOTHUTHUBHOM 0a3e si3bIka—peLenTopa — HanpuMmep,
KOMIIBIOTEPHON TEPMHUHOJIOTUH (ILIpenep, OBEPXd/I, IUIOTTEP, CKaHEP) U AEJIOBOU JIEKCUKH (edouT,
MapKETUHT, Aujep, opIIop), — TakK U 3aMELIEHUE PYCCKUX JIEKCUYECKUX €INHUL] AaHTTTUHCKUMHU 115
BBIPQKEHUS MO3UTUBHBIX UM HETATUBHBIX KOHHOTAIMI, KOTOPbIE OTCYTCTBYIOT Y UCXOJHOI'O CJIOBA
B sA3bIKe-penentope (mMBHas — 1nabd, youiia — kuwiiep). 3aMMCTBOBaHUE U3 aHTJIMICKOTO sA3bIKa B
PYCCKHI Jajleko HE HOBOE SBJIEHUE, TaK KaK COBPEMEHHBIH PYCCKHUH S3bIK OyKBaJbHO HAalMUYKaH
aHIMIMLIM3MaMy, Oiarogaps Mmaccmenua, IHTepHeTy M MHIYCTPUU MapKeTHHTa.

B aHTJIO0S3BIYHBIX CTpaHax, €CIM XOTAT CHeNaTh MEHIO pecTopaHa 0ojiee M3BICKAHHBIM, TO
no6aBis0T (panmysckue cioBa. B Poccun, 3aMeHsI0T 0OBIYHBIE PYCCKHE CIIOBA aHIVIMHCKUMU B
Tpa"cauTepauuu. Oxoso 3/4 Bcex 3aMMCTBOBAHMM B PYCCKOM sI3bIKE KOHIIA XX BEKa MPUXOAUTCA
Ha aHriuo—amepukaHu3Mbl. K cTapplM 3aMMCTBOBAaHHSAM OTHOCATCS U TaKH€ aMEPUKaHU3MBI, Kak
npepusi, KOBOOH, jacco, BUCKM, BUI'BaM, MOKACHUHBI, NMUOHEp (B 3HAYEHHM «IEPBOIPOXOJIEID),
TpU3NK, CKYHC, MaMIlachl, MyCTaHr, OeiicOon, Outa, BUHYecTep, KoimbT. OcoOeHHO MMU Oorat
MOJIO/IE’KHBIN JKaproH, OKa3bIBAIOIIMM O0JbIIOe BIMSHHE Ha OOUIYIO0 KyJabTypy. B Hamie Bpems B
cepax FKOHOMHUKH U MOTPEOUTETHCKOTO PHIHKA YACTOTHO MCIIOJIb3YIOTCS TAKHE CIIOBA: OM3HECMEH,
Ou3Hec—KJace, JUiep, MEHEIKEP, MEHEDKMEHT, peuiep, Tpenaep, TeHaep, obuc, au3aitd, Opeik,
MapKEeTHHI, MEramojul, METraMapKeT, CYNEPMAapKeT, CEKbIOPUTH, COKOHA—XIHJ, JDKUHCBHI, TOII,
qu30yprep, KeT4yll, «CHUKEPC», KOMIIBIOTEp, HOYTOYK, JISNTOI, NPUHTEp, IUCIUIEH, CKaHep,
KapTpUIK, TUCKETa, KOMIIAKT—AUCK, OMr—O0Opa, CKOTY, CKeHT—OOpa, KOKa—Kojia, Kojia M MpovHe
CJIOBA.

Havanom NpoHMKHOBEHMS aHIJIHUICKUX CIOB B PYCCKHN S3BIK NPUHATO CUUTATh CEPEAMHY
mwi koHenl XVI Beka, korza Haudajoch HemocpeacTBeHHoe cOmmkenue Poccum ¢ Anrmmeit. C
Hayaja TOProBbIX OTHoweEeHWH y Poccum ¢ AHrimen 3aBA3bIBalOTCS JIOBOJIBHO IIPOYHBIE
MOJINTUYECKHEe M JuruiomaTuueckue cBs3u. Ilocne Bcryrmuienus Ha mpecron [lerpa 1 Gombinoe
3HAUEHHUE CTal0 YAENATHCA W3YYECHUIO AHIVIMHCKOIO SI3bIKA. Y4YalllaloTCsi IOE3/IKH PYCCKHX B
AHrIMo 1151 00y4eHus He TOJIbKO aHTJIMHCKOMY SI3bIKY, HO U JPYTMM HayKaM — KOpaOJIeCTPOEHHUIO,
BOGHHOMY M WH)XeHepHoMy Jeny. Ha mpotspkenuu Bcero XVIII B. nHabmiomaercss nanibHeifee
MIPOHUKHOBEHHE CJIOB U3 aHTJIMHCKOrO s3bIKa B pycckuil. HOT1a Hac mpocTo crapatorcst 3a0pocaTh
MHOCTPAaHHBIMU CIIOBaMHM, CTapasiCh IOKa3aThb BBICOKHH ypoBeHb mNpogeccruoHanuzMa. Ha nene
OKa3bIBae€TCs, 4YTO YEJIOBEK SBJISETCS HEKOMIIETEHTHBIM BO MHOTMX BOINPOCAX B KauyecTBe
npodeccuonana. HecMoTpst Ha 3TO, MHTEIJIEKTyallbl BCErJa CUMTAIU, YTO JaXKe B HAyKe INpHU
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pelIeHnr U 00CYKASHUH JOCTATOUYHO CIIOKHBIX MPOoOsieM He0OX0IMMO TOBOPUTH I0BOJIBHO MPOCTO,
YeTKO M SICHO, TIPH 3TOM He 3a0pachIBas CIymaTeled TPYAHBIMH IS MOHUMAHUS CIIOBAMH, JIaXe
TEPMUHOJIOTUEH, TO €CTh HAJ0 YYUTHCS TOBOPUTH IPOCTO U MOHATHO JIaXE O CJIOXKHBIX Bellax
(http://lwww.wikipedia.org).

B XVIII B. Bo BpeMeHa 1apcTBoBaHus ExatepuHbl, yapexaacTcsl MepeBOI4ECKOe OOIIECTBO,
rze ObUTH crielUaibHbIe TIEPEBOJUYMKN C aHTIIMICKOTO S3bIKa. B OCHOBHOM 3TO KHHUTH O CEIbCKOM
X03s1icTBe, 00 aHTIUICKON 3aKOHHOCTH, PEJIUTHH, UCTOPUHU, 00 aHTJIMHCKOM ObITE, MOJE U T. 1.
MexnyHaponanblil npectuk AHriauu k koHy X VIII — nauany XIX BexkoB Bo3pacraer. B Anriun
HAYMHAETCS CTPEMUTENIBHOE PAa3BUTHE MPOMBIIUIEHHOCTH. DTO CIIOCOOCTBOBAJIO PACIBETY HAYKHU
U TEXHUKM B AHITIMM U POCTYy €€ BIWAHMA Ha Apyrue crpansl EBponel u Poccuu. Ilpouecc
3aMMCTBOBAHUs AHIJIMHUCKOM JIEKCUKH B PYCCKOM S3BIK IIPOJOJIKAIICS.

JIroOuin W 3HAIM aHTIUICKUHN S3bIK U3BECTHBIE PYCCKUE IUCATENH, 03Tk, Kputuku: A. C.
[Tymkun, B. A. Xykosckuii, M. O. JlepmonrtoB, A. C. I'puboeno, M. C. Typrenes, JI. H.
Toncroii, A. A. ®er u muorue npyrue. K cepequne 1830-x r. r. B Poccun 0b110 nepeBeieHO 0KO0JI0
30 pomanoB B. Ckorra, 6 pomanoB @. Kymnepa. Co MHOrMMH aHTJIMCKUMHU JUTEPATYPHBIMHU
IIPOU3BEICHUSMHU PYCCKUE BIIEPBbIE 3HAKOMUIIUCH Yepe3 TeaTp. Takoe MUPOKOe pacpOoCTpaHEHUE
aHIJIMMCKON suTepaTypbl B Poccun He MOTI0O HE CKa3aThCs HA JIGKCMUYECKOM COCTaBE PYCCKOIO
JUTEPATyPHOTO SA3bIKA.

Ipumepul 3aumcmeosanus

Konenn XX Bexka u Hadaio XX| orMeyeH HOBOM BOJHON AQHIVIMACKHAX 3aMMCTBOBAHWIA.
PazButne KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJOTMA M  COLMAIBHBIX CETE€M, KOTOpPBIE MOJIb3YIOTCS
MOMYJISIPHOCTBIO CPENIU MPEICTaBUTENEeH MOJIOACKHU, O€3yCIOBHO, BIUSET Ha COCTOSIHHE CIICHTA.
IT—TepMUHBI TIPOYHO BOIILIM B HAIIY JKU3Hb: USEr — ro3ep, gamer — eeumep, login — noeun [2].
HekoTtopsie crneHru3mMbl BOLUIM B JIEKCMKOH PYCCKOTO YeNOBEKa CPaBHUTEIBHO HEIAABHO.
[TpuMepoM MOMKET CIIYXHTh CIOBO KOHMpPA — COKPAIICHHOE HA3BaHHE KOMITBIOTCPHOW HIPHI
Counter Strike. T'oBOpAT: OH MOJHBIN YaiiHUK B KOHTPE — T. €. OH IUIOXO MIPACT B KOMITBIOTEPHYIO
urpy. CIIGHTOBBIC BBIPQKCHHS HE BCETJa 3aWMCTBYIOTCS B KCXOJHOM BapuaHTe. Hekotopbie
CJIGHTH3MBbI 00pa3yIOTCsl TyTeM CIUSHUS IBYX U O0Jiee CIIOB.

Hampumep, MBI TIOTyYHITH CJIOBO KOMUTIACTHTh, KOTOPOE 03HAYAET KOMUPOBATH HHPOPMAITHIO,
B OCHOBHOM KOMIIBIOTEPHYIO, 0€3 M3MEHEHHUs, 3a4acTylo BbllaBas ee 3a cBol. OHO 00pa3oBaioch
MyTeM COSIMHEHHMsI CI0B COPY (KOmHMpoBaTh) U Paste (BcTasisTh), anepetio — upgrade (oOHOBICHME
anmapaTHOW YacTH KOMITBIOTEPHBIX CHCTeM), bannep — banner (¢uar), 6102 — blog (1HeBHUK B
Wutepuere), 6noeep — blogger (uenosek, Beaymuii 6710r) [3].

CoBpeMeHHass My3bIKaJdbHas M «KIyOHas» KyIbTypa, a TaKKe KHHOWHIYCTPHSI OKa3bIBAIOT
HEMOCPE/ICTBEHHOE BIIMSIHUE HA KU3Hb MOJOABIX Jtosiei. K 3TOM rpynmne OTHOCATCS Takhe CJOBa,
kak release — penus, playlist — naetinucm, remake — pemeiix, face—control — ¢eiic—konmpon,
caynompex — soundtrack (mys3bika, conpoBokaarorias GuiasM), nocmnpodaxwn — postproduction
(obpabotka (uiabMa (M He TOJBKO) MOCIe ChbeMOK), npaim—mativ — Prime-time (BeuepHue 4achl,
Korja cobupaercst HanOombInas TB—ayauropus), npodaxwn — production ((KHHO)IPOU3BOACTBO).
HekoTopsie aHTTUIIM3MBI MOJABEPTIIMCH COKPAIIEHUIO W TEPEIUId B CICHT PYCCKOW MOIIOJIEKHU B
COKpaIlleHHOM BHJIE, HAITPUMEP, CIIOBO ut0y6u3 (0T anri. show—business).

CMU u TeneBuieHUE SBISIFOTCS HEOTHEMIIEMOU YaCThIO KU3HU MOJIOJICKH U, CIEIOBATENHHO,
BIIUSIOT Ha COCTOSIHHWE CJIeHTa. biarojmaps cpencTtBaM MaccoBOW WH(OpPMAIUU BOKaOYIIsIp
MIOTIOJIHWJICS. TAKMMU CJIOBaMH, Kak prime—time — mpaiim—Taiim, talk—Show — tok—mioy, image—
maker — umumKMeiikep. [Ipou3BOACTBEHHBIE TEPMUHBI, BHEAPSIEMble PAOOTHUKAMHU pa3IHYHBIX
cdep npodeccronanbHON aestensHOCTH: Marketing — maprkemune, leasing — nusumne, broker —
bpokep, manager — meneoicep, promoter — npomoymep [4, c. 1-4].

[Moxpaxxanue 00Opa3y KU3HU aMEPUKAHCKON U aHTJIMHCKON MOJIO/ICKHU MOCTYKUIO CTUMYIIOM
K TOSIBJICHHIO CaMOW MHOTOYHMCJIEHHOW CJIEHTOBOM Tpymnmbl. B Hee BXOIAT cCleayroliue CIIoBa,
KOTOpBIE YHOTPEOISAIOTCA PYCCKOW MOJIOACKBIO B TMOBCEIHEBHOM OOIIEHMM U B CTaHAAPTHBIX
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ObITOBBIX cuTyanusx: boy-friend — 6oiighpeno, weekend — suxeno, party — namu, looser — nysep,
baby — 6eiibu, go — 2oy, meiikan — make—up, metincmpum — mainstream. Hekotopsie U3 3TUX
CIICHTOBBIX €IMHHMI] YK€ HE PACICHUBAIOTCS KaK CJICHT BOBCE, TaK KaK OHM ITPOYHO BOILIM B HAIIY
’KM3Hb M, KaK CIICJICTBHE, B HAIll CIIOBAPHBIA 3amac, TO €CTh JIpyra WM MOJOIOrO YeIOBeKa
Ha3bIBAIOT OOM(PEH]I, YeOBeKa, KOMY HE BE3eT — JIy3ep H T. JI.

3axnouenue

B 3axitoueHue cieayeTr OTMETHTh, YTO B HEKOTOPBIX CIIy4yasX, aHTJIMIU3MbI YHOTPEONIATh
yloOHee, MOCKOIbKY OHU KOpOY€, YETUYE BBIPAXKAIOT CMbICII; aHIJIMLIU3MbI Y’)K€ MHOI'MM IIOHSTHEE,
YEeM JUIMHHBIN [1IEpEBOJ Ha PYCCKUH S3BIK; 3TH CII0BA YK€ IPOYHO BOLUIA B PYCCKOSA3BIYHYIO peyb,
oco0eHHO y Monozexu, B CMU; ecTb I HEOOXOAUMOCTh UCKOPEHATh 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA B
BEK III00anM3aliy, BEJb OHM HE CUYMTAIOTCS HEHOPMATHUBHOW JeKCHKOW? C OIHOW CTOpOHBI,
IIOSIBJICHUE HOBBIX CJIOB PACIIUPSET CIOBAPHBIM 3allac HOCUTENIEH PYCCKOIO fA3bIKa, a C APYIOM B
CBSI3M C YNOTPEOJIEHUEM OTPOMHOIO KOJMYECTBA HEONPABJAHHBIX 3aUMCTBOBAHMM IPOUCXOIUT
3aCOPEHHME PYCCKOIo s3bIKa, YTPAuMBaeTCsl €ro caMOOBITHOCTh W HEMOBTOpHUMAs Kpacora. Kpome
TOr0, MOYKHO COCTaBUTh CBOM MHHHM—CJIOBAPh JICKCUKHU, 3aUMCTBOBAHHOW M3 AHTJIMHCKOIO S3bIKA, U
yKa3aTb 3HaU€HHUE 3TUX CJOB U MEPEBOJ, YTOOBI MOJIb30BATHCS UMM M HE YYBCTBOBATh ceOsl HE B
CBOEH Tapelike, KOrja roBOpsAT APYTHE, UCIIONIb3YsI MHOKECTBO aHIJIMIU3MOB.
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